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CITIOCOBbI OBPA3OBAHNSI OHOMACTUYECKUX OPASEOAOIM3MOB
(HA MATEPUAAE BEAOPYCCKOTO SI3bIKA)

H. A. JEBYEHKO"

YI'poonencruii 2ocyoapcmeennviii yuusepcumem um. Snxu Kynanot,
yi. D. Oxcewo, 22, 230023, 2. I poono, Berapyco

Ha marepuae Genopycckoro si3blka HCCICSIYTCsS MeXaHH3MbI (hpaseooOpa3oBaHus B cepe OHOMACTHYECKOH (pa-
3€0JIOTHH. YCTaHOBJIICHO, YTO HamboJee MPOAYKTHBHEIM crocoOoM (pazeooOpa3oBaHUs SBISIETCS (Dpa3eosioro-cHHTa-
kcudeckuii. OTMeuaeTcs, 9T0 OCHOBHBIMHU CITOCOOAMU aKTyaJIM3allii BHYTPEHHEH (HOPMBI (hpa3eoI0ru3MOB BEICTYIAIOT
MeTahOpUIECKUIl 1 METOHUMUYECKHH TIEPEHOCHI. BBISBIIEHO, YTO IMyTeM SKCIUTUKAIMK 00Pa3yIOTCs COUSTaHHs C TICEB/IO-
COOCTBEHHBIMH HMMEHAMH, IOAABIISIONIEE OOJBIIMHCTBO KOTOPBIX SIBISIOTCS 3B()EMUCTHYECKUMHU (Ppa3eororu3mMamH.
Omnpe/eneHb! OCHOBHBIE Pa3HOBHHOCTH (hpa3eo00pa3oBaHMsl B paMKax COOCTBEHHO ()pa3eoorniecKoro crocoda odopa-
30BaHMS. YCTaHOBJICHO, YTO OHOMACTHYECKHE ()Pa3ecoI0rn3Mbl MOTYT 00Pa30BBIBATHCS B PE3YIIbTATE HIUTUIICKCA ITOCTIOBH-
el OT™MeuaeTcs, 9To 00pazoBaHue (PPa3eoIOTH3MOB C KOMITOHEHTOM — HMEHEM COOCTBEHHBIM O0YCIIOBIICHO JIMHTBUCTH-
YEeCKMMH M SKCTPAJIMHIBUCTHYECKUMH (haKTopamu.

Kniouegwie cnosa: Gppazeosiorn3M; OHOMaCTHYECKHH KOMIIOHEHT; METaOpUIECKOe EPEOCMBICIICHHE; METOHUMHUYE-
CKOE€ NEPEOCMBICIICHHE; THUIIEPOO0IIa; ePCOHNUPHKAINS; TICEBIOOHNM; TTepru(ppasa; Gppa3eoorn3M-3B(HeMHU3M; IITHUIICHC.
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Ha mataprrsane 6enmapyckail MOBBI TacieAyIOIIa MexaHi3Mbl (ppa3eayTBapIHHS ¥ chepsl aHamacThIdHAN (pas3eanorii.
Bbi3Hauana, mro HaHOOJBII MPAAyKTHIYHBIM criocabaM (paseayTBapaHHs 3’ syisienia (pazeanariyHa-ciHTaKCIYHBI.
[Taka3zaHa, mITO aCHOYHBIMI criocabami akTyaii3albli yHyTpaHaii (bopMLI (pazeanariamMay BBICTYAIOIb MeTa(bapquLI
1 METaHIMI4YHBI IIEPAHOCHI. BLIstneHa IITO IIUIAXaM SKCILTIKAIBIl YTBAapaloIia BIPA3bl 3 ICeyaaynacHbIMi iMEHAMI,
nepaBakHasi 0oJbLIACHB SKIX 3’ IyJsrolia dydemMicThluHbIMI (paseanarisMaMi. AKpICIICHbl AaCHOYHBIS pa3HaBilHACII
(bpazeayTBapIHHAA ¥ MEKaX yHyTpLI(bpaseaJIarquara crocaly. Cusip/rkaera, mTo aHaMaCTBIYHEI (Ppa3eanarisMbl Mo-
TyIb yTBapaItia y BBIHle anirncica HpBIKaBKl AnzHavaenna, mTo yTBapIHHE (paseanariamay 3 KaMIIaHEHTaM — YJIaCHBIM
lMCM a6yMoyneHa J'IIHFBICTI)I‘IHBIMI i 3KCTpaJ’I1HFB]CTBI‘-IHI)IMl (baKTapaMl
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WAYS OF FORMATION OF ONOMASTIC PHRASEOLOGICAL UNITS
(ON THE MATERIAL OF THE BELARUSIAN LANGUAGE)

N.A. LEUCHANKA®
‘Janka Kupala State University of Hrodna, 22 E. AZeska Street, Hrodna 230023, Belarus

The paper is devoted to the study of mechanisms of onomastic phraseological units derivation in the Belarusian lan-
guage. The analysis showed that the most productive way of phraseologism formation is the phraseological-syntactical
one. The main methods of renewing the inner form of idioms are metaphor and metonymy. Pseudoproper names are
formed due to explication. The main mechanisms of phraseologism formation within the inner phraseological method are
estimated. It is established that onomastic phraseological units can be formed as a result of ellipsis of proverbs. It is noted
that the formation of phraseological units with the onomastic component is due to linguistic and extralinguistic factors.

Key words: phraseological unit; onomastic component; metaphor; metonymy; hyperbole; personification; pseudo-
proper name; periphrasis; euphemism; ellipsis.

I[Ipabnema (ppaseayTBapsHHSA — aJHA 3 PHTPAIbHBIX y (paseanorii. Exo 3aiimanics Takis BAIOMbIsS Bydo-
wbis, sk FO. A. I'Bazmapoy, A. M. Epmaxkogsa, V. I. Koeans, H. C. Jlanasn, [. f. Jlenemay, B. M. Makienka,
V. [I. ¥xuanka, 0. A. ®ipcasa i iHm.

Smwvs ¥ mavatrky craHayieHHst (paseanariunail HaByki H. M. AmocaBa aasnauana: «Hazipanui nHan
(dopmami QyHKUBISTHABAaHHS (pazeanariuHblX aJ31HaK, HaJ] CEMAaHTBIYHBIMI CYBS3Mi MaMiX 1X KaMIaHeHTaMi,
HaJI BBITIaIKaM1 BBUTYYSHHS aTHAaro 3 KaMIaHeHTay (paseanariyaaii aa3iHki, 3 y3HIKIIBIM Y BBIHIKY TaKOTa BbI-
JYYSHHS 3pyXaM SIT0 CEMaHTBIKI Ml y3A3essHHEM I[3J1acHara 3Ha49HHsI 3bIX0IHATa CIIoyHara KOMIUICKCY — aji-
KpBIBAIOLb [IEpaj JacieJublkaMi HOBBI acTIeKT npabiieMbl TiepaacyHcaBaHHsI CiIoy. | MexaHi3M sro aka3Baena
TYT iHIIBIM, 3aCHABaHBIM HE Ha CylacTayJeHHI JPHATaTay, a Ha CyBs35X MaMiXK caMiMi CIOBaMi; 1 IPBIYBIHBI
ATO aKa3BAIONIIA He SKCTPANiHIBiCTHIUHBIMI, 2 iHTpaTiHTBicThIaHBIMI»' [1, c. 8].

Jacnenusiki 3ayBaxxbuli, IITO «YTBapaHHE (hpazeanarizmay naanapazkaBaHa ad’eKTHIYHBIM 3aKaHaMepHac-
LSIM MOBBD» [2, . 6] 1«1 amicanHs Qpa3eayTBapanbHara npamndcy HeaOXoaHa BBISYIIAb, Ha 0a3e siIkora Ma-
TAPBIUTY 1 MaJ] YIUIBIBAM KiX MPBIYBIH y3HIKae HOBas paseanariydas aazinkay [3, c. 20].

Mbraii raTara apTeiKyina 3°stynsenia kinacidikaislsa i XapakTapbICThIKa criocaday yTBapaHHA (hpazeanariz-
May 3 aHaMacTBIYHBIM KaMIIaHEHTaM y Oenapyckaii MoBe.

AO0’exTaM aacieaaBaHHs cTati pazeanari3Mbl 3 yIaCHBIM iMEM 1 KaMITaHEeHTaM-a]]’ eKTOHIMaM, BBISYJICHBIS
MeTaJlaM CyIPJbHal BBIOApKi 3 (ypa3eanariuHbIX 1 JIGKCIUHBIX CIIOYHIKay Oenapyckail jitapaTypHail 1 IbIs-
JIeKTHAl MOBBI, (PAIBKIIOPHBIX 1 JIHI'BICTBIYHBIX 300pHiKay, KapTaTaki «Ppaseanariunara cioyHika [ponsen-
LIYBIHBD).

Haiibonbi npanykTeIyHbIM, NaBoaie HazipanHsay Y. I. Kosans, 3’synsenna nepiracHae ¢paseayTBapaH-
He [2, c. 7], abo, y TapmiHainorii A. M. EpmakoBaii, «3HenHse gppazeayTBapIHHE», Y MEXKax SKOra BbLIYYaloll-
na Qpaszeanariyaa-ciHTakciunsl i ppaszeanariqyna-iexciunsl cnocadel. CyTHacHb Mepiiara 3 iX 3akirodaenia
¥ ThIM, IITO YTBap HHE (ppazeanarizmay agObIBacia Ha aCHOBE CIHTAKCIUHBIX a/131HaK (CBaOOIHBIX CIIOBA3IY-
YIHHSY 1 cacTayHBIX TAPMiHAY) y BBIHIKY iX nepaacyHCaBaHHs [4,c. 17].

YTBapaHHE (ppa3eanar13May «parymoena» ix yHyTpaHai (bopMaI/I [5, c. 112]. [lax ynyTpanait q)opMaH
pasymeellia «BOOpa3, sKi JSDKBIIL Y aCHOBE (bpa3eanar13Ma “BoOpazHae YysyieHHe, sSIKoe cliafapokHiuae
3HauwsHHIO” (B. VY. B1Harpa;:[ay) q)paseaﬂarlqﬂan an3iHki» [6, c. 26]. JJacnenusik B. I. 3iMiH BeI3HawYae YHyTpa-
HYIO0 GOPMY SIK «CYBSI3b, SIKasl iCHye maMix q)pa3eanar1qHLIM 3HAUdHHEM 3BapOTY 1 prasibHBIMI (CydacHbIMI 200
ricTapblYHBIMI) 3HAYIHHAMI KaMIaHCHTay, SIKisl CKIIaaronpb BeIpasy [7, c. 85].

ACHOYHBISI MEXaHI3MbI aKTyali3albli YHyTpaHaii GopMbI Qpaseanariamay, sikasi CIyKbIlb BaXKHAH KpbIHIiIal
BoOpasHaclli, — rata MeTadapbIzanpbis 1 MeTaHiMizanpls. Haltbonbin npagyKTEIYHBIM MeXaHi3MaM 3’ syssiena
MeTadapbluHae epaacdHcaBaHHE — IEPaHOC HAa3BbI 3 aTHOM 3’BbI HA JPYTYIO Ha aCHOBE MaJ1a0CHCTBA TaMiXk
iMmi [4, c. 17]. Tak, dppa3zeanarizam 3a6003iys (3a6ecyi) kampvlHKy ca 3HAUPHHEM ‘JTaKydIiBa IaBapblllb [Ipa aJHO
i Toe’ (KoB., ®C) y3HiK y BbIHIKY MeTadapbluHara rnepaacdHcaBaHHsl cBabogHara clioBa3yddHH, 3Bs3aHara
3 irpoil Ha KaTPBIHIBI — «IIEPAHOCHBIM MEXaHIYHBIM apraHe ¥ BBIIVIsII3€ HEBsUTIKall CKPBIHKI, HA AKIM irpaii
BaHJIPOYHBIS MY3bIKaHTBI» [8, ¢. 37]. Kamni 3aBoa3iii r3THl My3bIUHBI IHCTPYMEHT, Uyjacs Hpalsriac i HyaHae
ry4aHHe, IITO 1 Maciy’Kblla acHOBal JUIs Nlepaacd HCaBaHHS 3HAUPHHA ajraBeqHara Bbipasy. [lepmaii Meno-
IbIsIH, sIKasi BBIKOHBaJacs BaHApOYHikami-HeMmIaMi, Obua niecHss Charmante Catherine («Ilpwiroxkas Kams-
pBIHA»). A Apyrora KaMIlaHeHTa r3Tail Ha3BbI MaXo/311b alesThI3aBaHbl aHTPATNIOHIM Kampuinka [8, . 37].

1TyT i maneit nepakiaz Haut. — H. J1
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[MaBomne 1. 5. Jlenenrasa, «Haitbomnbb! “kaddinbieHT BoOpaznacti” (V. I1. XKykay) marons ¢paszeanarizmsl,
SIKiSt MOTYIIb OBILb CyTIpalbliacTayaeHb! ajlaBeJHaMy cBabOIHAMY CIOBa3Iy4YdHHIO 1 Ha Ar0 (hOHE YCUphI-
Marolla sik pasropaytas metadapa» [6, ¢. 27-28]. Tak, ynyrpanas gopma ¢paszeanarizma 60dicas Kapoyka
‘1) )Ky4OK UBIpBOHAM, KOy Tail abo Oenait agapOoyki 3 TursiMKami; 2) mixi, OICKpBIYIHBI YaiaBek, sKi He ymee
nacrasip 3a csioe’ (CO-1) craHoBila 3pasymenaii Ha GpoHe magadeHcTBa raTara Ky4Jka 3 Kapoykai: «...Kaji
STO TIepaBsIpHYIh 1 Makparalb OpyIka, ToO Ha Harax y HacsiKoMara BhICTYIAIOIb SPKa-py>KOBbISI Kpornti (“Ma-
sauko”). XKydok 3yciM OSCKpBIYIHBI 1 0e3a0apOHHBI, IITO 1 CTaNa MajcTaBai s pasBills ¥ gpaszeanarizme
strgd ajgHaro sHauwHH (OCD, c. 14). BoOpa3Has acHoBa ¢paszeanarizma (cmaput) six 1 poona ‘BenabMi (cTapsl
XTO-H.), BeNIbMi (cTapoe mro-H.)”> (CJIDI") mepaacsHcoyBaella i IphIBO3IIb 1a Pa3Billlld acallbIAIbIA ca cTa-
paxsiTHaciio (I'pogHa — ropan, mepras micbkMoBast 3rajika sikora garyernma 1128 ).

Pasrien3im HekaToOpbiss aHAMACTBIYHBIS BbIPa3bl, YTBOPAHBIA HIISXaM MeTadapblyHara nepaacdHcaBaH-
Hs, BOOpa3HaCIlb SIKIX 3aCHOYBaelllla Ha PAIaJbHBIX CITyalplsiX. Y raBopkax bpacTubiHbI 3adikcaBaHbl BbI-
pas (aozeyya, anpanyyya) six Amsusin na Iakposwr (3aiika, @CK). AYTIHTBIUHYIO SThIMAJIATIYHYIO JIaBEIKY,
JI3KYIOYbI SIKOW BOOpa3Haclh (ppaseasariamMa CTaHOBIIIIA Mpa3pbICTail, 3MACIY y cBaiM clioyHIKY A. 3aiika:
Hexani srcory y 6écynl 03103v0K0 na timsa Amsanan. Ha I[lakposy én anpanyycs na-coamoynamy, aie y aOHbiM
npaniyblycs: Hi max, K mpaoa, 3auningy nindcax. Butiuiio aono kpuico evludii, a opyeos nidicou. C mazo uacy
natiwna esmas noxacka (3aiika). [1agoOHBIM YbIHAM YTBapbUIiCS 1 HACTYMHBISA (hpa3eanari3Mbl: (na2yisiyb)
sk Aceii y ecmyoni ‘3ycim He (naryisiie)’ (HKAM), (cnayeys) sik Ayeycmoin hao kicsiném ‘BenbMi (cniarerp)’
(KDCI), (30ipayya) sx Baympyk oa maodnens ‘BenbMmi naBoibHa, Mapynana’ (KOCL), (pasvicyics) sx lenans
Ha éeuapwinybl ‘BelibMi, ipa3mepHa (pasbiciics)’ (BHII, Beici.). Metadapbianbl epaHoc, siKi JSOKBIb Y ac-
HOBE 3HAYIHHAY IITHIX (hpaseanarizmay, 3Bs3Baclilia 3 BSAOMBIMI PIJIbHBIMI KBIIEBBIMI CITyallbIsAMI, SIKis
MAaCITyKbUTI KPBIHINAH 1X YTBapIHHSI.

MeTaHiMiUHBI TIEPAHOC 3aCHABAHbI HAa CYMEKHACII JI3BIOX 3’1y, sIKis HEmacpdHa 3BsA3aHbI aHa 3 aJHOU
nacTasHHbIMI afHOociHaMi [4, ¢. 19]. Tak, y BbIHIKY MeTaHIMIYHAra repaHocy CKIAIICs BbIpa3sbl, sIKis MarOIlb
TIMIAPATBLHYIO CEMAHTBIKY: Ha ceésamatl (cesmuiit) Anam ‘Hikomi’ (FOpu.-1974), na nonvcxis Akysbapcxis ‘He-
BsiroMa kaui; Hikogi® (CHA®I), <ax> ao kyyyi da kansd ‘HAA0YTA, KapoTKi npameskak yacy’ (CIDI).

[IpacTopaBast ceMaHTBbIKa paajtisyeliia ¥ 3¥(hemicThiuHbIX (hpa3eanarizmax ca 3HaudPHHEM ‘XaBallb, [TaXaBallb
(mst0okubika)’: evinecyi 3a bokiwa (KOCT), evinecyi 3a banoka (KOCI'), svinecyi 3a Tpviwwin (SuK.-1979),
svinecyi 3a Ilyyica (KOCT), nanecyi nao Xapvimona (KOCI'). Tyt ynacHae iMms aba3Hadae csi/310y racraaapa,
3a SIKOW 3HAXOM3SIIIIA MOTJIKI.

TakiM yblHAM, aHAMACTBHIYHBIA (pazeanari3Mbl, AKis 3°Syisionna MeradapbldHBIMI I METaHIMIYHBIMI
VTBapaHHAMI, XapaKTapbI3ylollla spKai BoOpa3HaCIIo, )KBIBOH YHyTpaHail (hopmail.

[per yTBapsHHI (pazeanarizmay Ha MeTaQapblYHbISI 11 METAHIMIUHBIS MIEPAHOCHI YacTa HAKIIaJBAOIIIA
IHIIBIS CPOJIKI MOYHal BeipasHacii. [TaBome 1. S1. JlenemraBa, «amaib yce (paseasnariamMbl — cBocacaOIiBbIs,
MacTalKis MiHISIFOPbD», SKCIPICIYHACID SKiX cTBapaera abo «ToibKi 3y haHiyHbIMI TIppIEMami, a00 ¥ CyKyTI-
HAcIIi 3 IHIIBIMI MacTarKimi npeiémami» [6, c. 31]. Haitbonpi mameipanbiMi cpojikaMi CTBAPIHHS BBIPa3HACII
¥ aHaMacThIuHai (hpaseasnorii BRICTyAKOIb TinepOaa i nepcanidikaipis.

[peiBsa3éM npbIkia b (paseanarizmay, BoOOpazHacllb SKiX TPYHTYeIIa Ha Tinepoane: gapcma KaioMeHCKas.
‘gajyiaBek BesibMi Bbicokara pocty’ (CD-1), sasinonckae cmoynameaponne ‘oyHasi Hepa30spbixa, Oecrapajak,
rapminap’ (CD-2), (doyei) six Anexwwiyras epaoas ‘xro-H. BeabMi Beicokara pocty’ (Fed., Beicn., BHIT).

JanarkoBbIM NpbIEMaM yTBapdHHS (pazeanarizMay 3 aHaMacThIYHBIM KaMITAHEHTaM MOXKa BBICTYIIAIb
nepcaniikaiibis, 3aCHaBaHasl Ha BHIKAPBICTAHHI YJlacHara iMs ¥ 3HaUSHHI anessIThiBa: I6aH-Obl-Map ‘s ‘TPaBs-
HiCTast TPOXKOJIEpHas paciliHa csiMericTa QisutkaBbix; Oparki’ (CD-1), Miybkam 36ani ‘XT0-H. XyTKa 3HIK, 30€T,
cxapaycs’ (CHDI).

BoOpasHaciip MHOTIX (hpa3eanarizmay 3 yJgacHbIM IMEM MajMalioyBaciia peipmaii, sikas BBICTYIIAC SIK
CpOJIaK MacTallKkail BeIpa3HacCIll 1 mpbIMae Ya3el mpsl ix yrBapaHHi [9, ¢. 104]: nawni y ceéamvi da cisnoii
Aeamer [6e3 Tmymauwdnsst| (Pam., II1), #i k Cioapy ni k Xeéedapy ‘nipa Hs3gaTHara, HIyMesara JajiaBeka’
(Topn.-1975, Kog.), a0 Anawa oa Kainawa ‘anacnans 3 agHoi inctanipi aa inmai’ (Fed.), (npuiopayya)
K dama 3 Amcyepoama [6e3 Taymaudnus| (Beici.), 3 Ilincka 0a Mincka “ycioner’ (KOCT), Iyper Mayxi 0eop
2epeayKi ‘BTIKYIO TIPBITOPBIIO, BSUTIKYIO ajieniaciis (aobiciii, ab’exaip)’ (CADT).

AHaMacTBIYHBIA ()pazeanarizMbl MOTYIIb yTBapala ¢ppazeaiariaHa-IeKCiYHbIM criocabam, raTa 3Ha4ybIIb Ha
0a3e acOOHBIX CJIOY, HAMPBIKIIA]] IIISIXaM SKCILUTIKAIIbIi, Y BBIHIKY SIKOH a/10BIBacIIIa «PaCcIIYaruIeHHe» MIYHBIX
nekceM [2, ¢. 7]. Jla rataii rpynbl Hanexanp (ppazeanarizmMbl ca IITyYHa YTBOPAHBIMI YIIaCHBIMI IMEHAMI.

Hacnenusik VY. 1. KoBanb am3nauay: «Haitbonsin “ankpsiTyio” yHyTpaHyto Gopmy Marolb (pazeanarizmsl,
YTBOPaHBIs ¥ BBIHIKY “pa3ropTBaHHs” CJIOY, SKis 3’IYIISTIOIIIA 1X J3phIBalbIiiHAN 0a3al, Ba ycToiiBae cioBa-

2 . o . . . . o . o . .
TyT i naneit HamicaHHe i 3HAYPHHI (pasearnarizmay, a Takcama IPBIKIAbI iX Y/KbIBAaHHS IPHIBOA3AIIIIA ¥ a/ilTaBeaAHAaCH 3 iX adapm-
JICHHEM Yy KpbIHiNax. — H. J1.
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3JIyIdHHE, IKOE YKITIouae ¥ CBOM CKiIan HS[HpaBlJII)Ha apeleHTyrouae ymacuae imsi» [ 10, c. 162] Tak, y BhIpa3e
axcaniyya 3 H}ZCOL;KIM (ITacoyxim) ‘namepi’ (CADT, 3HD) «3ambidpaBanby BoOpas CMepLu SIKi 3BIXO/311h
an niceynaynacuara ims /lacoyxi (I1acoyxi), yTBOpaHara aji anesisThiBa MCOK Y 3HAYIHHI ‘3IMIIS, IKOU 3aKOTI-
Batolp Mariny’. llltyunae npo3gitrua [ lsacoyxi (I1acoyxi) 3’ synsenia 3BTHOM MaMiXk JIdHATATaM 1 «1JTF030pHAD»
yHyTpaHaii ¢opmaii ppazeanarizma, «HamsIKae Ha sie HecarnpaygHacb» [11, c. 42].

Crenpipika riceynaynacHbix iMEHAY 3aKiItodaeliia y ThiM, IITO «(hapMajibHa SHbI CYyaJIHOCSIIIA ca CIIOBaMi
aKThIYHAra CJOYHIKaBara 3aracy, a YHyTpaHa, 3MecTaBa sHbI, TaJMaaroubl 1maJi MeTadaphI3albio... Cyaj-
HOCSIIIA ca cBaéit mopeIBalbliiHall Oa3ail Ha acHOBe TykaBora nmagabenctsay [10, ¢. 161]. @paszeanarizm uoi-
mays Xpanasiyxkaea ‘MOLHA CTIallb, 3BbIYaiiHa Xparmyusl, naxpansaioubl’ (CPI") yTpeiMiiBae rylsHIO CIOY,
skast TaOyaBaHa Ha TagabeHcTBe ¥ TyJaHHI aHTparoHiMa Xpanasiyki i anielsaTeiBa xpan. Beipas aonpayniaye
v Mazinéycxyio eybepuio (kaco) (CD-1) ‘3abiBaiib, 3HiNIYaNb” HaObIBae (pa3eayiariuHac 3HAUIHHE JI3SKYHOUbI
ryKaBOMY Na/Ia0CHCTBY aJTarloHIiMHAara MpeIMETHIKA Ma2iiéycki 1 Ha30YHIKa maeina.

[peIBsiI3EM sIITUD HEKaJIbKI aHANIAriuHbIX NpbIKIaaay: xzeb 3 Tapbamosa ‘pIMTKI sl TPHIBE3CHAN J1a-
JOMY, SIKYIO Ipamnanymooupb a3eisiM; 3aiinay xie6’ (Fed.) (Tapbamosa < mopba), naiicyi da Cesmoza cnaca
‘mameprii’ (Fed.) (Cnac < cnacenne), Cacnoycxi abnimae (kaeo) ‘ximins Ha coH karo-H.” (CADI) (Cacroy-
cki < con), naexaywv y Jlooickayywvl ‘3acuynp, cnany’ (CADT) (Jloockayyer < nooicax), navicyi 3a Knenayraea
‘mamepti’ (Fed.) (Krenayxi < knanays ‘3a0iBanlb HAKPBIYKY ¥ TpyHE’), 6biticyi 3amydc 3a Jlanamsykaea ‘mia-
mepii’ (KOCT) (Jlanamoyxi < aanama), Iaraouiyxi yoiycs y xamy ‘Hsima 4aro eciii, Hactymiy rojan’ (CA®I)
(lanaoniyxi < zonao).

MmHoris (pazeanari3sMbl 3 aHAMAaCTBIYHBIM KaMITaHEHTaM 3’ SYJISIona 3y(heMiCThIIHBIMI BBIpa3ami, sKis
YTBaparoLa ¥ BeIHIKY dKCIUTIKalbll nepeidpacteranara toimy. Jacnenusik B. I1. Macksin TIYMaHLITE TapMiH
«ay(beMlsM» SIK «BBIKAPHICTAHHE CIIOYHBIX 3amH(1)pOBaI< 3 MATail 3MSIKYBIIb, 3aBYaIsIBallb, IPHITOXKA ‘‘ClIaKa-
Ballb” MPAJMET MaBeIaMICHHS, MaKiHyymsl ycé 5k Taki MardbIMacipb JI000OMY HOCHOITY MOBHI 3/arajania,
mpa 1mTo ii3e raBopka» [12, c¢. 60]. [lagoOHae BeI3HaYIHHE cycTpakaeM y npaisl FO. C. ApceHipeBaid, sikas
TIIyMaubllh TATA MAHIIIE K 3aMEHY «CJIOBa ad0 BbIpasy, rpydara, HeMphICTOWHAra 1a TOH 111 1HIal MPbIYbI-
He, cjoBaM a0o BbIpa3aM MsKKai abo 3aByanipaBaHail kaHaraupli» [13, c. 5]. Hacnenqusina 3ayBaxae, MITO
VHyTpanas Gopma, BoOpa3, 3aKJIa3eHbBIsT ¥ aCHOBY 3HAUIHHA (ppazeanarizma, «3’syIsIroIia MPeIabIHAd 3MSIK-
Y3HHS 1 ByallipaBaHHs Na00HBIX MAHSIILTY, TaKOIbKi (pazeanarizMbl-3yQpeMi3Mbl ¥ TaJ3eHBIM BINAAKY BbI-
CTYTAIOIb K CIIOCca0Bl HEMpaMora, mepbihpacTelaHara i 3MsKJanpHara abasHad’Has» [13, c. 7].

InTaHCIVHA 3y demisyeliia 3HaudHHE ‘Tlamepiii’: naicyi 0a Abpama (CADPT), naiticyi 3a Abpama 3amyorc
(CHD), naticyi oa Abpama easeuxi nacsiys (Fed.), naticyi 0a Abpama na nisa (Fed.), notimul 6 xeouruvinol
(OKHC-2001), notimi na Beixmoposy 2opy (HC). Bo6pa3 cMmepiii, sSKi JSDKBIIB Y aCHOBE IpyTracHai HaMiHAIIbII,
He 3’siyJsienia rpyObIM 1 He BBIKITIKae HEMPhIBAOHBIX aCallbISIIBIH.

JlaBouti BsuTiKi ¥ Oemapyckaii MOBe IIACT aHAMAaCTBIYHBIX (hpaseanarizmay-sydemMizmay, sSKist BBIKapbICTOY-
BaIoOIll[a 3 M3Tall 3aByallipaBailb 3HAY3HHE ‘HaiIa, ObIb I’ sIHBIM : sik Banepa Bayey (KOCT), 3 Jleuzapam
npoigimayya (bauviyya) (Fed., Beicn.), naniyya (nabpayya) ax (wuo) (mas) os1s (6suna) (COI, 3aiika,
HC), six bponvrka Cmaninkasa (KDOCT). Takora poay 3ydemictbiunbist Gpaszeanarizmsl 1. V. MineBa Ha3biBae
«MacCKipOBaYHbIMI». STHBI BRIKapPBICTOYBAIOIILIA 3 MATAH «IIPaLyXUTilb KAMyHIKaThIYHbI KAaH(IIKT, HE CTBAPbILb
JUTSL Cypa3MOYTIBI Tagyminst aeickamdopty» [14, c. 8].

PasnaBigHaciro MackipoBauHbIX (pazeanariamay 3’stymstonia TaOyipaBaHblsi Ha3BbI XBapoO, MATa SKiX,
maBojyIe BeI3HauOHHSA b. A. JlappiHa, 3akirouaeriiia ¥ «3aiiMHEeHHI, TPBIKPBIIII HEMPBIBAOHBIX 3’5y KBTI
[15, c. 110]. Hanpeiknan, y Beipa3ax Amixcei cnapsay (cxaniy) ‘xrto-H. xBap3e Ha naHoc’ (BH®D) i Ansxce
npawnsy ‘3aXxBOpBAaHHE CTpayHika, mapyumHHe crpaBaBanHsa (Suk. J{C-3) antpamonim Anaxcen 3°synsenua
niceyaaynacHbIM iMeM, YTBOPAHbIM a1 JAbISUICKTHATA allelIsAThiBa MOJIbCKara MaxopKaHHs JsKkca ‘TlaHoc’ (Todl.
laksa) [11, c. 42]. llppiBAA3EM sIIIY? HEKaJbKi MaJ0OHBIX MPBIKIANAY: aHMOHAY A2OHb ‘3apayKdIHHE KPbIBI,
raarpana’ (CO-1, Pacr., Beicn.), 03103vka Ananac nacmykaycs ‘xro-H. 3axBapdy Ha nanoc’ (bJ1-2010), exays
(naexays) na Puiey ‘BanitaBanp’ (DCK), 3 npycoy oa Puiei e303iyv ‘Banitye, kani n’subl’ (Fed.), wewioki lean
‘macnabnenne crpaynika’ (QKHC-2001).

AJ3HAYBIM BBITIAJIKI, KaJll 3 JlaraMoraii 3y QpeMicThIYHbIX (hpa3eararizMay Ha3bIBAIOIb 1HTHIMHBIS JI3€STHHI
1 3’5BBI, sIKisl afHOCALLA Aa MajaBoil cheprl. Hanpeiknan, y ¢paseanarisme usaboxcuvix Llixon 650y napabiy
ca 3HAYPHHEM ‘IisDKapHas A3sydblHa He Xoda MphI3HABaIIa, aj Karo sHa 3arspkapeiia’ (Fed.) skenpaciyaacs
KanaMOypa cTBapaella 3a KOLIT r'yKaBora 30JKIHHs yiaacHara iMs L{ixown 1 anensiTeiBa yixi. Beipas Baginén
3apoc ca 3HAYPHHEM ‘y Karo-H. crparijacs namasas akteryHacis’ (b/1-2010) y3HiK y BBIHIKY ITepaacoHCaBaHHS
Oi0miiiHara Crka3Ta, 3Bsi3aHara 3 BaBIJIOHCKIM ctoynarBapsHHeMm. Ha aymky M. A. JlaHinoBiua, Ha pa3Bilié
BEIpa3zy Takcama akaszay yIuibly (paseanariam 6agiionckas OnyOHiya ca 3HaY9HHEM ‘BEIIbMI pazOdIrdanHas,
pacmycHas sxangsrHa’ [11, c. 43].

VY skacui 3¥(emMiCTbIUHBIX 3aMsHSUIbHIKAY 3adikcaBaHbl HEUTPAIbHBIA MepbI(pasbl ca 3HAYIHHEM ‘AYyp-
HbI, Hepa3yMHBbI daiaBek’: yi oypusl yi 3 Eoziu (IIIIDOB), yi 3 Monvxkayyay yi 3 bBaspay (KOCT), 3 Hasi-
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nax (KOCT), 3 Mowmasiu yyéx (CADPI"). TanoHIMBI ¥ IPBIBEA3EHBIX MPBIKIaAaX 3’ AYISIONIA Ha3BaMi BECAK,
J13€ 3HAXO/3SIIIA NCIXIATPBIYHBIS OATBHIIBL.

Takim gpIHaM, BRIKApBICTAHHE TICEYIayTaCHBIX IMEHAY 3 MITal «Kaa3ipaBaHHM» BbIpa3ay, SKis MOTYIIb BHI-
KITiKalb aJIMOYHYIO SMalbITHAIBHYIO PIaKIBII0, 3’ IyIIselia arylbHaMoyHal 3akanamepHacito [10, c. 141].

[Ipsr npyracHeIM (hpa3eayTBapaHHi, ad0 YHyTpaHbIM ¢pazeayTBapsHHi (A. M. Epmakosa), npyracHait
tpancnasinpi (FO. A. I'Ba3znapoy), yHyTpbeidpaszeanariunsiM criocabe yTBapanHs Qpazeanarizmay (1. 5. Jle-
nemay), BeIpasbl OyIyromia Ha aCHOBE Y3KO iCHYIOUBIX (paseanarizmay [2, c. 13]. Sk ax3nauae A. M. Epma-
KOBa, (hpazeanariamMsl, AKis Y3HIKII ¥ BEIHIKY YHyTpaHara pazeayTBapIHHS «3HAXOM3SIMA ¥ afHoCiHaX dap-
MaJIbHa-CTPYKTypHail 1 ceMaHTbIYHA BBITBOPHACLI 3 3BIXOAHBIMH BbIpazami» [16, c. 11]. Taxi e ¢pa-
3eayTBapIHHS KBIIIAYISIena HeKaIbKiMi crtocabaMi: JPphIBAIbIAi, KAHTaMIHAIBIAN 1 Ma[dIIIBaHHEM.

VY Mexax yHyTpbl(paseanariyHara criocaly yrBapaHHs ¢paszeanarizmay l. . Jlenemay i JI. M. Skuryk
BBLTyYaJi YTBapIHHE HA30YHIKAaBBIX BhIpasay ajl M3esACIOYHBIX HUITXaM YCSYIHHS J3esACIIOYHAra KaMIaHeH-
Ta [4, ¢c. 27; 9, c. 114]. Sk 3ayBaxsry 1. 5. Jlememay, «“abmoMak™ m3esicioyHara BeIpa3y 3axoyBae “moiro”
CeMaHTHIKI Ycsiro (paseanarizmayn [4, c. 27]: Hadzeyv (npvimepviyv) wanky Manamaxa ‘cranb aa3iHBIM,
TIOYHAYIaaHBIM KipayHikoM m3sipkaBbl’ (CD-2) — wanka Manamaxa ‘1) ramayHsl Oop SK ciMBall IapcKai
yaanel ¥ Pacii; 2) aazinae, noyHaynaaHae KipayHinTsa ja3spikapaii’ (CD-2); cexuwt (csuvt) eoposiey gyzen
‘cMena i parryda BeIpamianp sKis-H. IsKKacti, cymsapavnaciii’ (CD-2) — eoposiey gyzen ‘3abnpITaHas cripasa,
cknananbis adcraBinbl’ (CO-1). 3MeHa KaTarapeisibHara crarycy ¢paseanarizma Jiae naJicTaBbl raBapblIilb pa
YyTBap3HHE HOBara BeIpasy.

Criocabam (bpa3eanarqua171 KaHTaMiHaIbll — a0’ HAHHSA YacTaK JABYX (bpa3eanar1May y am3i [4, c. 26],
«3MEIIBaHHsI, y3aeMalpaHiKHEHHS, TiOpbIAbI3abli aCOOHBIX q)pa3eanar1qHHx aJ3iHaK 1 iX KamIaHeHTay»
[11, c. 58] — yTBOpaHbI (ppazeanaridyHbpl IbIIIEKTHI3M 3 KaMIIaHEHTaM-apoHiMaM 38ecyi 3 nanmaisiky (CI'B)
(mapayu. sgecyi 3 mpony (CBH®D), 36iys 3 nanmanvixy (CA®I)). Taxi Teinm kantaminanei A. A. Anteidoaey
ycnen 3a JI. 1. Paii3eH30HaM Ha3bIBae aruTiKaIblsgil, CyTHACIH SIKOM 3aKJIrOUaeIiia ¥ mepakpbikaBaHail CyOCThI-
TYIIbIl KaMITAHEHTAY, «y HaKJaJlaHHi ajHaro (pazeanarizma Ha iHmb [17, c. 120].

AnHBIM ca criocabay yTBapaHHS aHaMacTbIUHBIX (ppaseanarizmay 3’syssienia MaadJsiBAHHE — «CTBApIHHE
HOBBIX BBIpa3ay I1a raToBail Mamdii Ha Y¥30p THIX, SKis YKo Ecib y MoBe» [4, ¢. 25]. SIk maka3Bae MpBIKIALT
3 CHA®I, npIaneKTHsl BbIpa3 ik y Héwan xanyy ‘nipamnay, 3HIK, He masyisenia KyJabl-H.” ObIy CTBOpaHBI Ia
Maaami (hpazeanarizma sk (Hibvl, wimo) y 6ady kanyy ‘HedakaHa Tpamay, 3HiK : Sk nawiia 3amyw, Hi pasouky
Odaxamul Hi ObL10, sik Y Héman kanyna (B. I'yn3zeBiusl MacToyckara p-Ha). Y cTpyKTyphl (ppaszeanariama kab sHo
603epam cmana! ‘BbIKa3BaHHE MAvyILs He3a1aBOJICHACII, POCIIaYbl, aa4aro i najl.’ KaMIaHEHT 603epam 3aMe-
HEHEBI JJiMHOHIMaM KpomanHio, y BBIHIKY Yaro Y3HiK BeIpas ka6 sano Kpomannio cmana (npasaninacs) (CADI):
bwisano, uanasex neoasonen, mo cxasca: kab sno Kpomanro npasaninacs (B. banorua HaBarpynckara p-na).
TyT 3aMeHa TpaJbIIBIHHBIX KaMIaHEHTaY (I)paseanarizMa S'IJ'IaCHLIMi Ha3BaMi amObIBacHIa I a)KbIYJICHHS
BOOpa3Hail aCHOBBI BBIPa3Y, y3MAIHEHHS ST0 9KCTIpACIYHACII, a TaKcaMa YTBapIHHS MscIjoBara Kanapsity. [1a-
JOOHBIS 3aMEHBI 3HAXO/A31IM 1 ¥ HACTYIHBIX TPBIKIAJAX, 3¢ 3aMECT ary/IbHara HAa30YHIKa 2apa BHIKAPHICTAHBI
MSICIIOBBISI CAacTayHbIsSI MIKpaTaIoOHiMbl JJavauiwkayckas eapa, Jlvicas eapa 3 MITall «aXbIYIeHHS YHYTpaHai
¢dopmsl ppazeanarizmar [18, c. 230]: ax pax na eapuvl ceicne — Ak pax Ha JJamaniuKayckail 2apbl c8icHe; K pax
na Jlvicaii eapwot 3aceiwya (CADI) “Hikom i HeBsmoma kami’ (1 kaxi yoicos, Toniuak, s Ha meaém esceni mpoxo
mynuy? — A 60 aK pak Ha [JAMAHIWMKAYCKYIL 2apd CbBICbHSA, MAObl HAULIHALYS 2POULbL HA NA0Apax 360ipayb;
Hy, xani w mot scaniyya, Poicék, oymaiw? — A snaiw, yéys I's5us, ak pak na Jlvicaii 2apwl 3acvsiuiua, maovl
adpa3sy 6yody sicaniyya (B. HaBacsapl AmmsiHckara p-va; CIdI)).

[Ipancraynivaii y aHamacTbluHail ¢pazeanorii Oenapyckail MOBBI 3 sIyJsieliia CTPYKTYpHA-CIHTaKCiuHas
cxeMa, y Mexax SKoW ¢pazeanariaMbl pIajli3yionb 3HAUdPHHE ‘3yCiM He (3apaldimb)’: (3apabiyv) sk Ayeycm
na nemywxax (CI'B), (3apabiyv) sx Janina nma aiciukax, sk Meep na Kysvme (Boici.), sk Mayeii na siikax
(KDCT), six Cayka na 6apcyxy (CMH), wmo (ax) Xama na eoyne (Bvicn.), ax Xama na saiine (Poits.), sk Map-
yons Ha yweloyni (Beici.). 3HausHHE ‘0e3 TOJIKY, O0e3 crpaBbl (xa1311b)’ TIepajaciilia Bbipa3ami i iX BapbIsHTaMi
ax Hapa 3 Bansio (KOCT), sik Banyii 3 Pazansio (KOCT), ax Mipon 3 Yerusipsinoaro (3aiika), sik Cayka 3 pa-
wamam (KOCT'), sk non (Xomxa) 3 bananaiikaro (HM).

OninTeYHEL criocal yTBapaHHA (pazeasnarizmMay TpyHTyeLla Ha CKapadsHHI MpBIKa3akK, IITo 3’ syisenia
«aIHOH 3 TIpasy MPBIHITBITY MOYHAN dKaHOMIi, SKi YIacIiBEI YCIM y3poyHIM MOBED [19, ¢. 99]. V HaByKkoBait
JiTaparypsl CycTpakaeMm Takcama TIpMiHbl «(dpazeanariunas pagykusisn» (FO. A. I'Bazmapoy), «3rymrdsHHe
nyMki» (A. A. [lata0Ons), «immutineiTHacs» (B. M. MakieHka).

Amnani3 (akTeldHara MaTIphIsUTy 1akasay, mTo (pazeanari3Mbl 3 YJIaCHBIM iMEM MOTYIb yTBapala ¥ Bbl-
HIKy CKapa4ysHHS APYroM 4YacTKi HpbIKa3Ki, «sikas (akThlYHA 3’syisenta CpoakaM KaHKpIThI3allbli, pac-
mI(hPOYKI MarspaHATa BoOpa3a abo maka3Bae Ha BBIHIK Taro, rmpa INTO TaBOPHINIA ¥ MepIiiail mphIkazKa-
Bail wactip» [20, c. 60]. Tak, dpaseanarizm ximpyx 3mimpyx (Fed.) yrBapsiycs an npsikaski Xiyép 3miyép
(ximpyx 3mimpyx), ane i Cayka He Oypak y BBIHIKY aJIIa3eHHS MasCHAJIbHAN YacTKi. AHaJIariyHbIM CIIOCa-
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Oam yTBapbUIICS 1 apPbIKa3KaBbisl PpazeanariamMbl Ha cestmvls (Ha céenmpist) MieObl ‘HEBsAAOMA Kali; HIKOJI
(CHDI) (3 mpeikazak Ha ceamobiss Mieowl, wimo ue dOvisaroys Hieowl, Ha cesmois (ceenmuis) Mieowi, a modca
i (anvbo, abo, abo i) nieowl), ax Jlawxasiva ovivox ‘Ha3rpadbHa, Haynana’ (CADI) (3 mpeikaski Ak Jawxasiva
ObIYOK — muliam, muliam i Y cmyownio). Y BBIHIKY cKapaudHHs NpbIKaski He aosin aypwiia (Iaypeiivka)
<wmo> y Illonayky ‘XTO-H. Il MTO-H. HE 3’SAYJsA€IIa aa3iHBIM MpajMeTaM pa3MoBHI’ Y3HIK (pazeanariam
Taypouna 3 Honayxa (Fed., T1IT). BoOpasHas acHOBa npbiKa3Ki botyecs danaiyay, wmo npulHOCAYb OAPYHKI
cTasa IppbiBaLbliiHast Oa3ail ppaseanarizma oanatickis dapynxi (Oapel) ‘KaBapHas aciayra 3 MOTal NpbIYBbIHILb
35m0° (CD-1).

TakiM yblHaM, aHAMAcTBIYHAS (pazeanoris Oenapyckail MOBBI YBECh Yac KOJIbKacHa 1 sikacHa y30aravaenua.
HaiiGompmr npagyKTEIYHBIM criocabaM yTBapIHHS YCTOWIIBRIX BBIpa3ay 3 yJIAaCHBIM iMeM 3’ syIsieriia mepiiac-
Hae (paszeayTBapIHHE, y MEXax sSKOra BBUIyYaroIlla (pa3eayiariuHa-CiHTaKCIuHbI (Ha aCHOBE CIHTAKCIUHBIX
aa3iHak) i ¢pazeanariuHa-IeKCiyHbI (Ha 6a3e acoOHBIX cioy) crocaldbl. MeTtadapplyHae i MeTaHIMIYHAE T1e-
paacdHCcaBaHHe CBaOOJHBIX CIIOBA3IYUdHHSY, CTBapIHHE dydemizmay 1 kamamOypay — acHOYHBIS crocadbl
y30arausHHs (pazeanariyHara ckiamy MoBbL. [Ipsl gpyracHeIM ¢pazeayTBapsHHI Hasiparolua CTPYKTypHa-
CEMaHTBHIYHBI MambpIdikanbli ppazeanarizmay. ¥ Mexax yHyTpoIppazeanarigaara crocady BBUTYJArOIIA 13-
PpBIBaALbIS, MAARJIsIBAHHE 1 KaHTaMiHAIBIsl. AHAMACTBIYHBIS (Ppa3eanarisaMbl MOTYIb Y3HIKalb 1 Y BBIHIKY DJIill-
callbli — CKapaYsHHsI MIPbIKa3aK, [ITO TIyMaybILla IMKHEHHEM J1a SKaHOMil MayJIeHYbIX CPOJKAY.
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